
BA
Theater Eurodistrict

den saceAL

11.1.2020 

Zweisprachiges Kinder- und  
Jugendtheaterfestival über Grenzen  
am Oberrhein

9. Auflage

4.4.2020 

 Festival transfrontalier de Théâtre 
bilingue jeune public dans la région  

du Rhin supérieur

9ème édition

LAHR (D), Schlachthof Jugend & Kultur

Mi/Mer 29.01. 9:30  Ein Schaf fürs Leben 

Mi/Mer 29.01. 11:00  Ein Schaf fürs Leben 

Fr/Ve  31.01. 10:00  Raus aus dem Haus

FEBRUAR 2020 FEVRIER 2020

NEURIED-ALTENHEIM (D), Europäisches Forum am Rhein 

Sa/Sa 01.02. 20:00  Monsieur Ibrahim und  
    die Blumen des Koran

Mo/Lu 03.02. 10:00  Monsieur Ibrahim und  
    die Blumen des Koran

Di/Ma  11.02.  10:00  Raus aus dem Haus

LAHR (D), Parktheater

So/Di 02.02. 16:00  Die gestiefelte Katze 

OFFENBURG (D), Reithalle

Di/Ma 04.02. 10:00   Monsieur Ibrahim und  
    die Blumen des Koran

VILLINGEN-SCHWENNINGEN (D), Theater am Ring

Mi/Mer 05.02. 19:30  Monsieur Ibrahim und  
    die Blumen des Koran

ERSTEIN (F), Salle de spectacle du centre hospitalier

Fr/Ve 07.02. 14:00  L‘histoire de Petit Pierre

So/Di 09.02. 10:30  L‘histoire de Petit Pierre

OFFENBURG (D), Salmen

Mi/Mer 12.02. 10:00  Raus aus dem Haus

Mi/Mer 12.02. 14:30  Raus aus dem Haus

Fr/Ve 14.02. 10:00  Die gestiefelte Katze

MÄRZ 2020 MARS 2020

DRUSENHEIM (F), Pôle Culturel

Mo/Lu 02.03. 14:00  Zora Chabottée

Di/Mar 03.03. 10:00  Zora Chabottée

Do/Je 05.03. 10:00  Raus aus dem Haus

Do/Je 05.03. 14:00  Raus aus dem Haus

Spielplan Calendrier LINGOLSHEIM (F), Maison des Arts

Fr/Ver 06.03. 9:45  Raus aus dem Haus

Sa/Sa 07.03. 11:00  Ein Schaf fürs Leben 
    en coopération avec Yoyo Bilingo

Obernai (F), Espace Athic - Salle Sainte-Odile

So/Di  08.03.  15:00   Marcello, Marceline & le Violencelle, 
    en coopération avec l’association Kinderlaterne

STRASBOURG-NEUDORF (F), Centre Culturel Marcel Marceau

Di/Ma 10.03. 10:00  Raus aus dem Haus

GERMERSHEIM (D), Stadthalle

Mi/Mer 11.03. 10:00  Nathans Kinder

BRUCHSAL (D), Theater Treppab (Badische Landesbühne)

So/Di 15.03. 10:00  Marcello, Marceline & das Cello

Lauf (D), Bürgersaal

Mi/Mer  18.03.    10:00      Raus aus dem Haus

NEURIED-ALTENHEIM (D), Europäisches Forum am Rhein

Im Rahmen der PuppenParade Ortenau

So/Di 15.03. 16:00  ZIRKUS MARIONETTO* 

Mo/Lu 16.03. 10:00  ZIRKUS MARIONETTO*

So/Di  29.03.  16:00  TOKéTIK et TIKéTOK**  

Mo/Lu 30.03. 10:00  TOKéTIK et TIKéTOK**

APRIL 2020 AVRIL 2020

HAGUENAU (F), Relais Culturel / Théâtre de Haguenau

Fr/Ve 03.04. 9:30  Un mouton pour la vie

Fr/Ve 03.04. 14:30  Un mouton pour la vie

Sa/Sa 04.04. 17:00  Un mouton pour la vie

 
* Figurentheater Gregor Schwank Freiburg
** Tohu-Bohu Théâtre. En coopération avec/ in Kooperation mit l’Office pour la Langue 
et les Cultures d’Alsace et de Moselle (OLCA)

Preise 

Preise: 6€ / Schüler (Kinderstück)
Monsieur Ibrahim: 7€ / Schüler 

Eine erwachsene Begleitperson pro 
Gruppe von 8 Schülern erhält  
kostenlosen Eintritt.  
In Lahr, Villingen-Schwenningen,  
Drusenheim, Geispolsheim, Lingolsheim 
und Erstein weichen die Preise leicht ab.

Beratung &  
Reservierung

Jennifer Rottstegge  
Leiterin Junges Theater

Florence Herrmann  
Theaterpädagogin

reservation@baalnovo.com     
+49 (0)781 - 63 93 943
www.baalnovo.com

Renseignements &  
Inscriptions

Jennifer Rottstegge  
Responsable jeune public

Florence Herrmann  
Professeure de théâtre

reservation@baalnovo.com 
+49 (0)781 - 63 93 943
www.baalnovo.com

Tarifs 

Tarif  : 6€ / élève  
Monsieur Ibrahim  : 7€ / élève 

1 accompagnateur gratuit pour 8 élèves. 
Les tarifs diffèrent légèrement pour  
les représentations à Lahr,  
Villingen-Schwenningen, Drusenheim, 
Geispolsheim, Lingolsheim et Erstein.

Für Vorstellungen in  Lahr,  
Villingen-Schwenningen, Drusenheim, 
Geispolsheim, Lingolsheim und Erstein, 
wenden Sie sich für die Reservierung 
bitte direkt an den Veranstalter* vor Ort.

Pour les représentations à Lahr, Villingen 
Schwenningen, Drusenheim, Geispols-
heim,  Lingolsheim et Erstein, veuillez 
adresser vos demandes de réservation 
directement aux programmateurs* sur 
place.

Workshop

Angebote zur Premiere von 
„Die gestiefelte Katze“

Vorbereitungsworkshop
Im Vorfeld Ihres Theaterbesuchs haben 
Sie die Möglichkeit, für Ihre Klasse einen 
Workshop zu buchen, der die Kinder 
auf  das Theaterstück einstimmt, sie mit 
den wichtigsten Französischvokabeln 
vertraut macht und für das Thema „Arm 
& Reich“ sensibilisiert.
Dauer: 90 Minuten
Kosten: Aufpreis auf  die Theaterkarte 
von 1€ pro Schüler*in

Intensivworkshop zum Thema Arm & 
Reich mit Bezug zu „Die gestiefelte 
Katze“

Sie haben Lust mit Ihren Schülerinnen 
und Schülern über mehrere Tage in das 
Thema einzutauchen und sie selbst The-
ater spielen zu lassen? Vielleicht sogar 
auf  französisch? Denn Theater ist ein 
tolles Mittel zum Fremdsprachenerwerb. 
Sprechen Sie uns an, wir machen Ihnen 
ein individuelles Angebot.

Ateliers

Offres autour de la création  
« Zora Chabottée »

En amont du spectacle
Les classes ayant réservé la séance 
scolaire peuvent s‘inscrire pour un ate-
lier de théâtre qui prépare les élèves au 
spectacle. Notre professeure de théâtre 
interviendra en classe.
Durée : 90 minutes
Coût : si votre classe assiste à notre 
spectacle, le coût d‘un atelier prépara-
toire s‘élève à 1€ supplémentaire par 
élève.

 
Atelier de théâtre franco-allemand 
avec présentation finale

Notre professeure de théâtre bilingue 
intervient en classe. Les élèves créent 
une pièce et apprennent de façon 
ludique l‘allemand. Les élèves utilisent 
de nouveaux mots qui, par le biais du 
jeu et de l‘expérience corporelle, se 
mémorisent plus facilement sur le long 
terme.

JANUAR 2020 JANVIER 2020

NEURIED-ALTENHEIM (D), Europäisches Forum am Rhein 

Sa/Sa  11.01. 16:00 Die gestiefelte Katze  Uraufführung/ Création

So/Di 12.01. 16:00  Die gestiefelte Katze 

Mo/Lu 13.01. 10:00  Die gestiefelte Katze 

Di/Ma 14.01. 10:00  Die gestiefelte Katze 

KEHL (D), Kulturhaus

Do/Je  16.01. 10:00  Raus aus dem Haus

Fr/Ve  17.01. 10:00  Ein Schaf fürs Leben

STRASBOURG (F), Centre Culturel Marcel Marceau

Di/Ma 21.01. 10:00  Zora Chabottée

Di/Ma 21.01. 14:00  Zora Chabottée

22.01. Tag der deutsch-französischen Freundschaft/ Journée de l’Amitié franco-allemande

GEISPOLSHEIM (F), Espace André Malraux

Do/Je 23.01. 10:00  Zora Chabottée

Do/Je 23.01. 14:00  Zora Chabottée

NEURIED-ALTENHEIM (D), Europäisches Forum am Rhein

So/Do 26.01. 16:00  Ein König zu viel - Gastspiel  
    junge BLB, Bruchsal

Mo/Lu   27.01.  10:00  Ein König zu viel - Gastspiel  
    junge BLB, Bruchsal

OBERKIRCH (D), Erwin-Braun-Halle

Di/Ma 28.01. 10:00  Die gestiefelte Katze

Theater & Schule

 
Blick hinter die Kulissen 

Workshops 

Fortbildungen 

Angebote rund um den Theaterbesuch

 – Vor- und Nachbereitungsworkshop 
eines Theaterbesuchs in Ihrer Schule

 – Materialmappen mit Impulsen und 
Ideen für Ihren Unterricht

 – Publikumsgespräche zwischen 
SchülerInnen und KünstlerInnen im 
Anschluss an die Vorstellung

 – Probenbesuche

 
Angebote für Lehrkräfte

 – Einladung zur Lehrersichtung
 – Lehrerfortbildungen in Sachen 

Theater
 – Stammtisch Theater & Schule

 
 

Théâtre & école

 
Derrière les coulisses 

Ateliers théâtre 

Formations 

Notre offre autour de la sortie théâtre

 – Travail de préparation à la sortie 
théâtre, travail post-représentation

 – Dossiers pédagogiques proposant 
diverses pistes à explorer en cours

 – Discussions entre élèves et artistes à 
la suite de la représentation

 – Visite de répétitions

 
 
Notre offre pour les enseignants

 – Invitation spéciale enseignants à  
une représentation

 – Formations dans le domaine  
du théâtre

 – Réunion (Stammtisch)  
« Théâtre & école »

Grundschulklassen für Forschungsprojekt zum Thema TRÄUME gesucht!  
Dezember 2019 – Juni 2020

Für die Entwicklung unserer Tanzperformance NACHTSCHWÄRMER suchen wir  
Partnerklassen, die in Form von Theaterworkshops in ihrer Schule an der  
Recherchephase teilnehmen. Nehmen Sie für weitere Informationen gerne Kontakt  
mit uns auf.  
schule@baalnovo.com

Nous recherchons des classes ayant envie de participer à un projet de  
recherche autour des RÊVES des enfants ! Décembre 2019 – juin 2020.

Avant la création de notre nouveau spectacle NOCTAMBULES, notre professeure de 
théâtre interviendra dans des écoles primaires afin d’interroger les élèves sur leurs 
rêves. Pour plus de renseignements, veuillez-nous contacter !  
schule@baalnovo.com

Theaterpädagogische Workshops

 – zu den Themen Mobbing, Körper-
sprache & Kommunikation

 – Theater für den Fremdsprachenun-
terricht und im Rahmen von Schüler-
begegnungen

Wir danken unseren Förderern / avec le soutien de :

Unsere Partner/ nos partenaires :

NEURIED-ALTENHEIM (D-77743) 

Europäisches Forum am Rhein Neuried  

Am Altenheimer Yachthafen 1

OFFENBURG (D-77652) 

Reithalle, Moltkestraße 33  

Salmen, Lange Str. 52

KEHL (D-77694) 

Kulturhaus, Kinzigstraße 36

LAHR* (D-77933) 

Schlachthof, Dreyspringstr. 16 

Parktheater, Kaiserstraße 107 

+49 (0)7821 950210 / kultour@lahr.de

VILLINGEN-SCHWENNINGEN* (D-78050) 

Theater am Ring, Romäusring 1 

07721/82-2525  

www.villingen-schwenningen.de

HAGUENAU* (F- 67500) 

place du Maire Guntz, +33(0)3 88 73 30 54 

www.relais-culturel-haguenau.com

OBERNAI* (F- 67210) 

Espace Athic - Salle Sainte-Odile, 

http://www.kinderlaterne.com

Neues Theater Nouveau théâtre

Theater Eurodistrict BAden ALsace 
Europäisches Forum am Rhein  

Am Altenheimer Yachthafen 1 D - 77743 Neuried

Zum neunten Mal in Folge findet das 
grenzüberschreitende Kinder- und  
Jugendtheaterfestival Allez Hop statt! 
Zum ersten Mal eröffnen wir unser Festi-
val in unserem eigenen Theater im Euro-
päischen Forum am Rhein in Neuried! 

 – 150 Sitzplätze
 – Beste Sichtbedingungen
 – Ein intimes Theatererlebnis,  

nah an den Schauspielern
 – Unmittelbar an der französischen 

Grenze
 – Deutsch-französische  

Begegnungsstätte
 – Gute Parkmöglichkeiten
 – Spaziermöglichkeiten in den  

Rheinauen

La 9ème édition du Festival transfronta-
lier de Théâtre jeune public Allez Hop! 
ouvrira ses portes pour la première fois 
dans notre nouveau théâtre au Forum 
Européen du Rhin à Neuried, au pied du 
pont Pflimlin ! 

 – 150 sièges confortables
 – Une vue optimale sur la scène
 – Proche des comédiens
 – Tout près de la frontière française
 – Lieu de rencontre franco-allemand
 – Accès et stationnement faciles
 – Possibilité de se promener au bord    

du Rhin

STRASBOURG-NEUDORF (F-67100) 

Centre Culturel Marcel Marceau  

5 place Albert-Schweitzer 

GEISPOLSHEIM* (F-67118) 

Espace Andé Malraux, Place André 

Malraux 

culture@geispolsheim.fr

DRUSENHEIM* (F-67410) 

Pôle Culturel, 2 Rue du Stade  

info@poleculturel-drusenheim.fr /  

+33 (0)3 88 53 77 40

LINGOLSHEIM* (F-67380) 

Maison des Arts, 8 rue du Château  

Séance scolaire du 6 mars :  

yoyobilingo@gmail.com 

Séance tout public du 7 mars :  

Maison des Arts :  

+33 (0)3 88 78 88 82 / www.illiade.com

ERSTEIN* (F-67150) 

Salle de spectacle du Centre Hospitalier 

d‘Erstein – 13 route de Krafft,  

+33 (0)3 90 29 07 10 / 

 sophie.wessbecher@ville-erstein.fr

Ateliers de théâtre

 – Ateliers de théâtre en langue alle-
mande pour approfondir les connais-
sances en langue allemande

 – Atelier bilingue dans le cadre d‘une 
rencontre d‘élèves français et 
allemands

Vorstellungsorte / Lieux de représentation 

Alter / Âge

Spielzeit / Durée

Materialmappe auf Anfrage /   
Dossier pédagogique disponible

Deutsch / Français

Alter (von-bis) / 
Âge (de-à)

Workshop / Ateliers



Die gestiefelte Katze

Von Edzard Schoppmann 
Frei nach den Gebrüdern Grimm

Vorhang auf  für Zora! Die Katzengöttin 
aus Bollywood! Ein bisschen Katzenmu-
sik und schon klimpert richtig viel Geld 
in dem Hut! Hans ist baff.  
Doch dann schmeißt Zora das ganze 
Geld für ein paar Stiefel wieder zum 
Fenster raus! Das ist Teil ihres Plans, 
versichert sie selbstbewusst und stellt 
ihrem Herrchen baldigen Reichtum in 
Aussicht! Als begnadete Rebhuhnjäge-
rin wickelt sie den bankrotten Herzog im 
Nu um ihre Pfote.
Unter der Regie eines Magiers und mit 
Unterstützung des jungen Publikums 
spielen der bettelarme Hans, die freche 
Katze, der geldgierige Herzog und seine 
schlaue Tochter in der BAAL Version des 
Grimm‘schen Märchens um das große 
Glück. Auf  dem Karussell des Lebens 
droht ihre Suche jedoch zur Jagd auf  ein 
Luftschloss zu werden. Einsteigen bitte! 
Es wird bunt, turbulent, musikalisch und 
lustig!

Raus aus dem Haus

Eine Entdeckungsreise von Inge-
borg von Zadow

Das eigene sichere Zuhause verlassen? 
Lieber erstmal nur gucken. Doch dann  
machen Zwei vorsichtig die ersten 
neugierigen Schritte in die Welt. Raus 
aus dem Haus, rein in den Tag! Dabei 
begegnen sie einer großen Kuh, die 
aus der Nähe plötzlich größer ist als sie 
selbst, und einer klitzekleinen Maus, die 
sich nicht fangen lässt. Sie erklimmen 
einen Berg und fühlen sich selbst plötz-
lich riesig! So ein Tag macht ganz schön 
müde. Bald heißt es wieder »rein in das 
Haus« und ab ins Bett.

Mit viel Witz und Leichtigkeit erzählt 
BAAL für ganz Kleine eine Geschichte 
vom Hinausgehen, Abenteuer Erleben 
und Heimkehren
– kurz: vom Leben.

Ein König zu viel

von Gertrud Pigor In der Insznie-
rung von JUNGE BLB  
(Badische Landesbühne Bruchsal)

War ja klar, dass keiner für den anderen 
Platz machen wollte. So sind König 
Karl und König Fritz eben mit ihren 
Heißluftballons zusammengerasselt 
und ins Meer gestürzt. Nur gut, dass 
sich die beiden auf  eine einsame kleine 
Insel retten konnten. Aber eine kleine 
Insel mit zwei Königen? Wer gibt da den 
Untertan, damit der andere vernünftig 
regieren kann? Wettkämpfe in den 
Königsdisziplinen Schnick Schnack 
Schnuck, Scheingefecht und Sänger-
krieg können jedenfalls nicht klären, 
wer der wahre Inselkönig ist. Denn klein 
beigeben ist Karls und Fritzens Sache 
nicht. Wenn sich da mal niemand einen 
Zacken aus der Krone bricht.

Gertrud Pigors Stücke richten sich an 
sehr junges Publikum. Ihr Theaterstreit 
über sture Bestimmer und andere 
Dickköpfe erklärt kleine Zankereien zu 
großen Spiegelgefechten.

Zirkus Marionetto

Figurentheater Gregor Schwank 
Freiburg

Wenn ein Bär, Wurm und Kakadu 
Kunststücke machen - dann gibt es viel 
zu staunen und zu lachen! Auch andere 
kuriose Tiere und grandiose Artisten 
treten als trickreiche Marionettenstars im 
„Zirkus Marionetto“ auf: Die funkelnde 
Nachtfee, der pfiffige Koboldmaki, die 
grazilen Akrobaten am Reifen, das 
Kamel, Madame Schmeißfliege, das 
Unterwasserballett, der prächtige Son-
nenvogel und andere Überraschungen 
mit einer Prise Magie.

Gregor Schwank bezaubert als Solist mit 
virtuosem, poetischem Marionettenthea-
ter und liebevoll geschnitzten, traumhaft 
schönen Puppen, denen man anmerkt, 
dass er seine Kunst bei der Augsburger 
Puppenkiste gelernt hat. 
Ein ganz besonderes internationales 
Zirkusvarieté ohne viele Worte.

TOKéTIK et TIKéTOK 

Ein Mosaik an magnetischen 
Geschichten, eine Reise durch 
Farben und Bilder. 
Objekttheater der Compagnie 
Tohu Bohu

Die eine Welt ist schwarz, die ande-
re Welt ist weiß, die zwei Gegenteile 
stoßen sich ab und ziehen einander an, 
wie Magnete. Nach und nach dringen 
die Farben des Regenbogens in die 
Welten ein. Im Spiel mit magnetischen 
Objekten, Poesie und Humor entstehen 
farbenfrohe Bilder. Ein kunterbunter 
magnetisch anziehender Geschichten-
reigen in deutscher und französischer 
Sprache, dargeboten von Mademoiselle 
BLANCHE und Herrn SCHWARZ.

Im Rahmen von / dans le cadre de : PuppenParade Ortenau

Im Rahmen von / dans le cadre de : PuppenParade Ortenau

Monsieur Ibrahim und 
die Blumen des Koran

Ein musikalisches Weltentheater 
von Éric-Emmanuel Schmitt

Eric-Emanuel Schmitts Buch – bekannt 
auch durch die Verfilmung mit Omar 
Sharif  - erzählt die Geschichte von 
Moses, einem 12jährigen Pariser Juden: 
Ärger in der Schule, den Vater beko-
chen, ab und an eine Moralpredigt - das 
Leben von Moses ist wirklich trübselig 
und langweilig. Wären da nicht die Hu-
ren in der Rue du Paradis und Monsieur 
Ibrahim, der „Araber der Straße“. Er 
lehrt ihm, dass Schönheit überall ist, 
dass man Liebe verschenken soll. Und 
dass durch Langsamkeit Glück entsteht, 
mitten im Pariser Großstadtchaos.
BAAL erzählt die Erfolgsgeschichte von 
Éric-Emmanuel Schmitt heiter, manchmal 
traurig, gleichzeitig bilderreich und voller 
Musikalität.

Zora Chabottée

D‘Edzard Schoppmann 
Adapté librement du conte des 
Frères Grimm

Lever de rideau sur Zora, la reine des 
chats à Bollywood ! Un peu de caco-
phonie et hop, le chapeau se remplit 
d‘argent qui tinte joyeusement ! Hans en 
reste bouche bée.  
Mais voilà que Zora dépense tout son 
argent pour s‘acheter une paire de 
bottes… et promet un avenir riche à son 
maître sans le sou, grâce à son talent 
exceptionnel pour la chasse aux perdrix.
Sous la direction d‘un magicien et avec 
le soutien du jeune public, le pauvre 
Hans, la chatte émancipée, le duc  
cupide et sa fille languissante jouent 
avec leur fortune. BAAL adapte libre-
ment le conte des frères Grimm et trans-
porte les personnages sur le carrousel 
de la vie, qui les entraîne à la recherche 
de rêves et de chimères. Embarquez 
à votre tour ! Le voyage sera coloré, 
musical et turbulent !

Raus aus dem Haus 

Un voyage initiatique d‘Ingeborg 
von Zadow 

Partir de la maison, si rassurante et 
familière ? Mieux vaut y regarder à 
deux fois. Mais finalement, nos deux 
aventuriers, poussés par la curiosité, 
osent faire leurs premiers pas dans le 
grand monde !
Ils rencontrent une vache qui, vue de 
près, paraît tout à coup beaucoup plus 
grande, et une minuscule souris qui ne 
se laisse pas attraper... Ils font l‘ascen-
sion d‘une montagne… et se sentent à 
leur tour comme des géants ! Après de 
tels exploits, auront-ils envie de rentrer à 
la maison ?

Avec humour, légèreté, beaucoup de 
gestes et d‘émotions qui rendent cette 
pièce en allemand accessible à tous, 
BAAL vous raconte une histoire d‘aven-
tures, de départ… et de retour.

Ein König zu viel

De Gertrud Pigor dans une mise 
en scène de la JUNGE BLB  
(Badische Landesbühne Bruchsal)

C‘était clair : il n‘y en avait pas un 
pour laisser la place à l‘autre. C‘est 
ainsi que la montgolfière du roi Karl 
et la montgolfière du roi Fritz se sont 
percutées… et ont sombré dans la mer. 
Les deux rois peuvent heureusement 
nager jusqu‘au rivage d‘une petite île. 
UNE île pour DEUX rois ? Lequel va se 
soumettre à l‘autre ? En tout cas, ce ne 
sont pas les tournois qu‘ils organisent 
qui les départagent : compétition de la 
plus grande ânerie royale, simulation de 
combat, chants de guerre… Capituler 
ne fait pas partie de leurs habitudes. 
Comment trouver une issue à cette guer-
re sans fin ?

Les pièces de Gertrud Pigor s‘adressent 
à un très jeune public. En amenant sur 
scène ces deux personnages bornés, 
qui veulent décider de tout, elle met un 
miroir devant nos petites querelles.

Zirkus Marionetto

Figurentheater Gregor Schwank 
Freiburg

Lorsqu‘un ours, un ver et un cacatoès 
font des acrobaties, il y a de quoi s‘éton-
ner et de quoi rire ! Le cirque Marionetto 
met également en scène plein d‘autres 
animaux et artistes aussi étranges que 
remarquables : la fée étincelante, le 
tarsier futé, les acrobates graciles et 
leur cerceau, le chameau,  Madame 
Schmeißfliege, le ballet sous-marin, le 
magnifique rossignol du Japon, et plein 
d‘autres surprises saupoudrées d‘une 
pincée de magie.

Gregor Schwank charme son public et 
conduit seul ses superbes poupées, 
avec virtuosité, poésie et amour. Son 
art est inspiré du fameux théâtre de 
marionnettes d‘Augsburg et nous offre 
un divertissement dépassant toutes les 
frontières, où les mouvements et l‘action 
remplacent les mots.

TOKéTIK et TIKéTOK 

Une palette d‘histoires magné-
tiques dans un voyage entre 
couleurs et images. 
Théâtre graphique de matières de 
la compagnie Tohu Bohu

À l’image du Regenbogen/arc-en-ciel, 
les visions, les sensations et les symbo-
liques multiples des couleurs d’une rive 
à l’autre du Rhin sont matière à jouer 
avec humour et poésie. Notre approche 
est ludique, elle confronte le texte aux 
couleurs aux formes, aux sons et aux 
expressions dans un rapport entre les 
deux langues.
Les matériaux utilisés sont des plaques 
en métal et des aimants qui permettent 
de construire et déconstruire les images 
et leur sens.

Monsieur Ibrahim et les 
fleurs du Coran 

Un voyage musical interculturel, 
d‘Éric-Emmanuel Schmitt

Le livre d‘Eric-Emmanuel Schmitt – éga-
lement connu grâce au film avec Omar 
Sharif  – raconte l‘histoire de Moses, un 
juif  parisien âgé de 12 ans qui vit avec 
un père taciturne dans un appartement 
bien trop grand. Entre les conflits à 
l‘école, les repas à préparer et les 
sermons paternels, la vie de Moses est 
plutôt triste et ennuyeuse.
Heureusement, il y a les prostituées de 
la rue du Paradis et Monsieur Ibrahim, 
« l‘arabe de la rue ». Il lui enseigne que 
la beauté est partout, que l‘on doit offrir 
de l‘amour, et que dans le chaos de la 
grande ville, le bonheur se trouve dans 
la lenteur.  
BAAL reprend la pièce à succès  
d‘Eric-Emmanuel Schmitt, un texte plein 
de sensibilité et parfois de tristesse, 
imagé et musical.

Für die Vor- und Grundschule bis zur 
5. Klasse

Themen Märchen, arm und reich

Vorbereitender Workshop auf Anfrage

Für Kindergärten

Themen Freundschaft, Abenteuer

Für Kindergärten/ Vorschule bis 1. 
Klasse

Themen Konkurrenz, Macht,  
 Kompromisse

Für Kindergärten/ Vorschule bis 1. 
Klasse

Sprache deutsch, wenig Worte Für die Grundschule

Empfehlung ab Klasse 8, hoher Franzö-
sischanteil

Themen Religion, Toleranz,  
 Jung & Alt, Freundschaft,  
 Judentum & Islam

Pour GS et écoles élémentaires

Thèmes les contes, être riche  
 ou pauvre

Atelier en amont du spectacle  
sur réservation

Pour les écoles maternelles

Thèmes amitié, aventure

Liste de vocabulaire disponible sur 
demande

Pour les écoles maternelles et PS

Thèmes concurrence, puissance,  
 compromis

Liste de vocabulaire disponible sur 
demande

Pour les écoles maternelles et PS

Langue allemand, peu de mots Pour les écoles élémentaires

Recommandé à partir de la classe de 
4e (1ère langue)

Thèmes religion et tolérance,  
 amitié, jeunesse et vieil- 
 lesse, judaïsme et islam

Die Geschichte  
von Petit Pierre

Ein phantastisches Kunst-Thea-
ter-Panoptikum voller Spielereien 
und Verrücktheiten  
Von Suzanne Lebeau 

Die Geschichte des kleinen Pierre Ave-
zard, der Anfang des 20. Jahrhunderts 
mit einer Behinderung zur Welt kommt. 
Auf  einem Auge blind und taub war er 
anders als seine Klassenkameraden, 
die sich über ihn lustig machten. Er war 
einsam und konnte dem Unterricht nicht 
richtig folgen. Seine einzigen Freunde 
waren die Tiere, die er für seine armen 
Eltern hütete. Nichts wies darauf  hin, 
dass in ihm ein großer Erfinder steckte 
oder dass er gar eines Tages ein weltbe-
rühmter Künstler wurde…

L’Histoire de  
Petit Pierre

Un fantastique tour d’horizon 
artistique et théâtral, plein  
d’ingéniosité et de folie  
De Suzanne Lebeau

C’est l’histoire du jeune garçon Pierre 
Avezard, né handicapé et différent dans 
une famille pauvre au début du XXème 
siècle. Il est moqué et rejeté par ses 
camarades d’école et, ne pouvant pas 
suivre correctement les cours, il s’enfer-
me dans la solitude auprès des animaux 
qu’il garde pour ses parents. Rien ne 
laisse présager de sa formidable inven-
tivité, ni qu’il deviendra un jour un artiste 
de renommée mondiale… 

Ein Schaf fürs Leben 

Ein deutsch-französisches Mu-
siktheater über eine zu Herzen 
gehende Freundschaft! 
Nach dem Buch von Maritgen  
Matter und Anke Faust

An einem kalten Winterabend stapft 
Wolf  mit knurrendem Magen durch 
den Schnee auf  der Suche nach etwas 
Fressbarem. Er hat Glück, er findet einen 
einsamen Hof, einen einsamen Stall, 
darin ein einsames Schaf. Ihm läuft das 
Wasser im Maul zusammen. Doch bevor 
er zubeißen kann, kommen die Beiden 
ins Gespräch…
Die Geschichte einer zu Herzen ge-
henden Freundschaft. Eine amüsante 
musikalische Schlittenfahrt!

Un mouton pour la vie

Un spectacle musical sur une 
formidable histoire d’amitié ! 
D’après le livre de Maritgen  
Matter et Anke Faust

Par un soir d‘hiver glacial, le loup affamé 
marche difficilement dans la neige à la 
recherche de nourriture. Par chance, il 
découvre dans une bergerie isolée un 
mouton tout seul qui s‘apprête à dégus-
ter du foin bien tendre et un thé bien 
chaud. Le mouton, très gentil, l‘invite à 
partager son repas. Loup propose pour-
tant à cet hôte si accueillant d‘aller faire 
un tour en luge avec lui ! Un spectacle 
musical et drôle à souhait sur une histoi-
re d‘amitié qui fait chaud au cœur.

Für Grundschulen bis 6. Klasse der  
weiterf. Schulen

Themen Anders sein, Gelingen und  
 Scheitern, Kunst und  
 Innovation, Weltgeschich- 
 te des 20. Jahrhunderts

Für Vor- und Grundschulen  
bis 5. Klasse der weiterf. Schulen

Themen Freundschaft, Abenteuer,  
 Selbstbeherrschung,  
 Angst und Mut, Das Eige- 
 ne und das Fremde

Pour écoles primaires

Sujets être différent, échec et  
 réussite, art et innovation, 
 l‘histoire du XXème siècle

Pour écoles maternelles et  
élémentaires

Sujets amitié, aventure,  
 maîtrise de soi,  
 peur et courage,  
 l‘autre et soi-même

NEU  
NOUVEAU

NEU  
NOUVEAU

GASTSPIEL 
COMPAGNIE INVITÉE

GASTSPIEL 
COMPAGNIE INVITÉE

GASTSPIEL 
COMPAGNIE INVITÉE


